
For discussion 
on 27 November 2017 
 
 

Legislative Council 
Panel on Environmental Affairs 

 
Expansion of Sha Tau Kok Sewage Treatment Works  

and Provision of Village Sewerage in Tong To,  
Lei Yue Mun Village and Peng Chau 

 
 

PURPOSE 
 

This paper seeks Members’ views on our proposals to upgrade the 
following sewerage items to Category A for taking forward the expansion of 
Sha Tau Kok Sewage Treatment Works and the provision of village sewerage to 
the unsewered areas in Tong To, Lei Yue Mun Village and Peng Chau in order to 
improve water quality of the receiving waters of Starling Inlet, Lei Yue Mun and 
Peng Chau respectively -  
 

(a) 4392DS – Expansion of Sha Tau Kok Sewage Treatment Works 
– phase 1 at an estimated cost of $2,040.9 million;  
 

(b) part of 4345DS – North District sewerage stage 2 part 2A – 
village sewerage for Tong To at an estimated cost of $34 million;  

 
(c) 4398DS – Sewerage to Lei Yue Mun Village at an estimated cost 

of $260.2 million; and 
 

(d) part of 4343DS – Outlying Islands sewerage stage 2 – Peng 
Chau village sewerage phase 2 at an estimated cost of 
$133.7 million, 

 
in money-of-the-day (MOD) prices. 
 
 
2. Details of the above proposals are at Enclosures 1 to 4 respectively. 
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WAY FORWARD 
 
3. We plan to seek funding approval from the Finance Committee (FC) 
for the proposed works under 4392DS, part of 4345DS, 4398DS and part of 
4343DS in February 2018 after consulting the Public Works Subcommittee 
(PWSC).  Members are invited to comment on the proposed funding 
application. 
 
 
Environment Bureau 
Drainage Services Department 
November 2017 



Enclosure 1 
 
4392DS - Expansion of Sha Tau Kok Sewage Treatment Works - phase 1 

 
 

PROJECT SCOPE 
 

The proposed scope of works under 4392DS comprises - 

(a) the reconstruction of the existing Sha Tau Kok Sewage 
Treatment Works (STKSTW) to increase its capacity to 
5 000 cubic metres (m3) per day and provide allowance to 
facilitate a further increase to 10 000 m3 per day in the 
future; 

 
(b) the construction of approximately 1.7 kilometres (km) of 

submarine outfall for the disposal of treated effluent from the 
STKSTW;  

   
(c) the demolition of an existing sewage pumping station and the 

decommissioning of approximately 500 metres (m) of twin 
rising mains and an existing submarine outfall; 

 
(d) the construction of approximately 520 m gravity sewers in 

Sha Tau Kok town; and 
 
(e) ancillary works[1]. 

 
2. A plan showing the location of the proposed works is at Annex to 
Enclosure 1.  
 
 
JUSTIFICATIONS  
 
3. The existing STKSTW has a capacity of 1 660 m3 per day and 
discharges its treated effluent through a short submarine outfall into Starling 
Inlet.  At present, it only serves the Sha Tau Kok town area. 
                                           
1 Ancillary works include the utilities diversion, provision of manholes, temporary closure and reinstatement of 
carriageways/footpaths/open space, necessary building services and landscaping works that are required to 
complete the proposed works and the provision of temporary sewage treatment facilities to maintain the current 
level of sewage treatment service for Sha Tau Kok town during the reconstruction of STKSTW. 
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4. The existing capacity of STKSTW is expected to be used up by 2019 
and the sewage flow would reach 5 000 m3 per day after 2031 as a result of 
population growth, completion of village sewerage along Sha Tau Kok Road 
and the potential housing developments in Sha Tau Kok town.  We propose to 
reconstruct STKSTW to increase its capacity to 5 000 m3 per day to serve a 
projected population of about 20 000 with an allowance to further increase the 
capacity to 10 000 m3 per day in the future.  We also propose to construct a 
larger and longer submarine outfall to provide sufficient capacity for 
discharging the increased treated effluent and to improve the dilution of effluent 
by water current.  

 
5. The proposed works will also include the provision of temporary 
sewage treatment facilities to maintain the current level of sewage treatment 
service for Sha Tau Kok town during the reconstruction of existing STKSTW, 
the upgrading of STKSTW treatment level and alteration to the trunk sewer 
system within Sha Tau Kok town.  

 
6. Subject to the approval of the Finance Committee, we aim to 
commence construction of the proposed works in the second quarter of 2018 for 
completion in the first quarter of 2025.  
 
 
FINANCIAL IMPLICATIONS 
 
7. We estimate that the total capital cost of the proposed works as 
detailed in paragraph 1 above to be $2,040.9 million in money-of-the-day 
(MOD) prices.  
 
8. We estimate that the proposed works will create about 200 jobs (160 
for labourers and 40 for professional or technical staff), providing a total 
employment of 13 700 man-months.  
 
 
PUBLIC CONSULTATION 
 
9. We conducted two public forums in August 2015.  We also 
consulted the Sha Tau Kok District Rural Committee and the District Minor 
Works and Environmental Improvement Committee of North District Council 
on 15 July and 14 September 2015 respectively.  Both the Rural Committee 
and the District Council supported the proposed works. 
 
10. The proposed works for submarine outfall was gazetted under 
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Foreshore and Sea-bed (Reclamations) Ordinance (Cap. 127) on 18 March 2016 
and authorised by the Chief Executive (CE) in Council on 25 April 2017 after 
considering the unresolved objections submitted by members of the public.  
 
 
ENVIRONMENTAL IMPLICATIONS  
 
11. The proposed works is a designated project under Schedule 2 of the 
Environmental Impact Assessment Ordinance (EIAO) (Cap. 499) and an 
environmental permit (EP) is required for the construction and operation of the 
project.  In February 2017, the Environmental Impact Assessment (EIA) 
Report for the project was approved with conditions under EIAO.  The EIA 
Report concluded that the environmental impact of the project could be 
controlled to within the criteria under EIAO and the Technical Memorandum on 
EIA Process.  An EP for the project was issued in February 2017.  We will 
implement the measures recommended in the approved EIA Report and 
stipulated in the EP as well as the environmental monitoring and audit 
programme to ascertain the effectiveness of the mitigation measures.  We have 
included in the project estimate of the proposed works the cost for 
implementation of the necessary environmental mitigation measures. 
  
12. For the construction phase, we will adopt non-dredge trenchless 
method for the outfall construction to avoid disturbing the seabed and will 
conduct removal of sediment at the proposed outfall diffuser within fully 
drained water-tight cofferdam to avoid any adverse impact on water quality.  
We will conduct pre-construction survey of the nearby Night Roosting Site for 
Great Egret and schedule demolition and construction works within 100 m of 
the Roosting Site to avoid disturbance to the Great Egret or other ardeids using 
the Roosting Site.  We will make use of low-noise technology and equipment 
to minimise noise impact from the demolition works.  To further minimise dust 
and noise impacts, the section of the new sewer near Tin Hau Temple will be 
constructed using trenchless method.  In addition, water-spraying to the 
construction site will be applied regularly to minimise emission of fugitive dust, 
and on-site treatment of site run-off will be carried out to minimise potential 
water quality impact.  We will also carry out regular site inspections to ensure 
that these recommended mitigation measures and good practices will be 
properly implemented on site.  For the operation phase, we will also 
implement the measures recommended in the approved EIA report and 
stipulated in the EP.  The key measures include enclosing all process 
equipment inside building structure, equipping the expanded STKSTW with 
deodourisation unit, fitting exhaust fans with acoustic louvre/ silencer and 
removing sewage sludge off-site regularly in fully enclosed trucks.  We will 
also prepare an Emergency Response Plan to cater for any emergency discharge.  
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13. At the planning and design stages, we have considered ways to reduce 
the generation of construction waste where possible.  In addition, we will 
request the contractors to reuse inert construction waste (e.g. excavated soil) on 
site or in other suitable construction sites as far as possible in order to minimise 
the disposal of inert construction waste to the public fill reception facilities 
(PFRF[2]).  We will encourage the contractors to maximise the use of recycled / 
recyclable inert construction waste, and the use of non-timber formwork to 
further reduce the generation of construction waste.  
 
14. We will also request the contractors to submit for approval a plan 
setting out the waste management measures, including appropriate mitigation 
measures to avoid, reduce, reuse and recycle inert construction waste.  We will 
ensure that the day-to-day operations on site comply with the approved plan.  
We will request the contractors to separate inert and non-inert construction 
waste on site for disposal at appropriate facilities.  We will control the disposal 
of inert and non-inert construction waste at PFRF and landfills respectively 
through a trip-ticket system. 

 
15. We estimate that the proposed works will generate 115 200 tonnes of 
construction waste.  Of these, we will reuse 23 000 tonnes (20%) on site, and 
deliver 91 700 tonnes (79.6%) of inert construction waste to PFRF for 
subsequent reuse and 500 tonnes (0.4%) non-inert construction waste to landfill 
sites for disposal.  The total cost for accommodating the aforementioned 
construction waste at PFRF and landfill sites is estimated to be $6.6 million[3]. 
 
 
HERITAGE IMPLICATIONS 
 
16. The proposed works will not affect any heritage site (i.e. all declared 
monuments, proposed monuments, graded historic sites and buildings, sites of 
archaeological interest and government historic sites identified by the 
Antiquities and Monuments Office).  We have conducted a Built Heritage 
Impact Assessment (BHIA) within the boundary of the project.  The BHIA has 
identified a number of historic buildings, comprising 11 historic buildings at Ha 
Tam Shui Hang and 27 historic buildings at Sha Tau Kok and no declared 

                                           
2 PFRF are specified in Schedule 4 of Waste Disposal (Charges for Disposal of Construction Waste) Regulation 
(Cap. 354N).  Disposal of inert construction waste in PFRF requires a licence issued by the Director of Civil 
Engineering and Development. 
3 The cost is calculated based on a unit charge rate of $71 per tonne for disposal at PFRF and $200 per tonne at 
landfills as stipulated in the Waste Disposal (Charges for Disposal of Construction Waste) Regulation (Cap. 
354N). 
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monument is identified.  The identified historic buildings at Ha Tam Shui 
Hang and Sha Tau Kok are located over 150 m and 80 m away from the 
proposed works respectively except the Tin Hau Temple at Sha Tau Kok.  
Appropriate mitigation measures to preserve the Tin Hau Temple will be 
implemented in accordance with the recommendations of the BHIA. 
 
 
LAND ACQUISTION 
 
17. The implementation of the proposed works will only involve 
government land.  No land resumption is required. 
  
 
 
 
Environment Bureau 
Drainage Services Department 
November 2017 
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Enclosure 2 
 
4345DS — North District sewerage, stage 2 part 2A – village sewerage 

for Tong To 
 
 
PROJECT SCOPE 
 

The part of 4345DS that we propose to upgrade to Category A 
comprises - 

(a) the construction of about one kilometre of gravity sewer for 
Tong To in Sha Tau Kok; and 

(b) ancillary works[1]. 

 
A plan showing the location of the proposed works is at Annex to Enclosure 2. 
 
 
JUSTIFICATIONS 
 
2. Tong To is an unsewered area in Sha Tau Kok and the sewage from 
this area is currently disposed of by many individual and simple on-site 
facilities such as septic tank and soakaway (STS) systems[2].  The effluent from 
some STS systems has been identified as a source of pollution to nearby streams 
as well as the receiving waters of Starling Inlet. 
 
3. The “North District Sewerage Master Plan” (SMP) recommended that 
Tong To should be served by public sewerage system.  We now propose to 
install a public sewerage system for Tong To to collect and convey its sewage to 
Sha Tau Kok Sewage Treatment Works for proper treatment and disposal.  The 
proposed sewerage system will serve an estimated ultimate population of 1 000. 
 
4. Subject to the approval of the Finance Committee, we aim to 
commence construction of the proposed works in the second quarter of 2018 for 
completion in the fourth quarter of 2021.  We will retain the remainder of 

                                           
1 Ancillary works include the utilities diversion, road and drainage works required to facilitate the sewerage 
works. 
2 STS systems operate by allowing the effluent to percolate through soil layers so that pollutants may be 
removed in a natural manner.  However, if a STS system is located in an area where the ground water table is 
high, such as an area in proximity to the seaside or watercourses, it will not function properly due to ineffective 
percolation.  There are also maintenance problems with some STS systems. 
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4345DS in Category B for the provision of public sewerage system for another 
five unsewered areas in North District.  Funding for the remainder of 4345DS 
will be sought at a later stage after completion of the design and preparatory 
work. 
 
 
FINANCIAL IMPLICATIONS 
 
5. We estimate that the total capital cost of the proposed works as 
detailed in paragraph 1 above to be $34 million in money-of-the-day (MOD) 
prices. 
 
6. We estimate that the proposed works will create about 12 jobs (ten for 
labourers and two for professional or technical staff), providing a total 
employment of 400 man-months.  
 
 
PUBLIC CONSULTATION 
 
7. Following the previous consultations with the Sha Tau Kok District 
Rural Committee (STKDRC) and the District Minor Works and Environmental 
Improvement Committee (DMW&EIC) of North District Council, we consulted 
the Chairman of STKDRC, the relevant North District Council member and the 
village representative again on 26 October 2017.  They maintained their 
support of the project. 
 
8. We consulted DMW&EIC on the proposed works again on 
20 November 2017 and they remained in support of the project.  

 
9. We gazetted the proposed works under the Water Pollution Control 
(Sewerage) Regulation (Cap. 358AL) on 20 May 2011.  No objection was 
received and the proposed works were subsequently authorised on 19 August 
2011. 
 
 
ENVIRONMENTAL IMPLICATIONS 
 
10. The proposed works is not a designated project under the 
Environmental Impact Assessment Ordinance (Cap. 499).  The Drainage 
Services Department completed a Preliminary Environmental Review (PER) for 
the proposed works in August 2012.  The PER concluded and the Director of 
Environmental Protection agreed that, with the implementation of appropriate 
mitigation measures, the proposed works would not cause long-term adverse 
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environmental impacts.  We have included in the project estimate of the 
proposed works the cost for implementing the necessary environmental 
mitigation measures. 
 
11. For the construction phase, we will control noise, dust and site run-off 
nuisances to within the established standards and guidelines through the 
implementation of the recommended mitigation measures in the relevant 
contract.  These include the use of silenced construction equipment and 
temporary noise barriers to reduce noise impact.  In addition, water-spraying to 
the construction site will be applied regularly to minimise emission of fugitive 
dust, and on-site treatment of site run-off will be carried out to minimise 
potential water quality impact.  We will also carry out regular site inspections 
to ensure that these recommended mitigation measures and good practices will 
be properly implemented on site. 
 
12. At the planning and design stages, we have considered ways to reduce 
the generation of construction waste where possible.  In addition, we will 
request the contractors to reuse inert construction waste (e.g. excavated soil) on 
site or in other suitable construction sites as far as possible in order to minimise 
the disposal of inert construction waste to public fill reception facilities 
(PFRF[3]).  We will encourage the contractors to maximise the use of recycled / 
recyclable inert construction waste, and the use of non-timber formwork to 
further reduce the generation of construction waste. 
 
13. We will also request the contractors to submit for approval a plan 
setting out the waste management measures, which will include appropriate 
mitigation measures to avoid, reduce, reuse and recycle inert construction waste.  
We will ensure that the day-to-day operations on site comply with the approved 
plan.  We will request the contractors to separate inert and non-inert 
construction waste on site for disposal at appropriate facilities.  We will control 
the disposal of inert and non-inert construction waste at PFRF and landfills 
respectively through a trip-ticket system. 
 
14. We estimate that the proposed works will generate 6 360 tonnes of 
construction waste.  Of these, we will reuse 3 800 tonnes (60%) on site and 
deliver 2 500 tonnes (39%) of inert construction waste to PFRF for subsequent 
reuse.  We will dispose of the remaining 60 tonnes (1%) of non-inert 
construction waste at landfills.  The total cost for accommodating the 
aforementioned construction waste at PFRF and landfill sites is estimated to be 
                                           
3 PFRF are specified in Schedule 4 of Waste Disposal (Charges for Disposal of Construction Waste) Regulation 
(Cap. 354N).  Disposal of inert construction waste in PFRF requires a licence issued by the Director of Civil 
Engineering and Development. 
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$189,500[4]. 
 
 
HERITAGE IMPLICATIONS 
 
15. The proposed works will not affect any heritage site, i.e. all declared 
monuments, proposed monuments, graded historic sites or buildings, sites of 
archaeological interest and government historic sites identified by the 
Antiquities and Monuments Office.  We conducted a Built Heritage Impact 
Assessment (BHIA) in October 2009 and identified that several proposed 
sewers will be located in the vicinity of some village houses and shrine. 
Appropriate mitigation measures will be implemented in accordance with the 
recommendations of the BHIA. 
 
 
LAND ACQUISTION 
 
16. Thirty-two private agricultural lots (about 1 101 square metres) will 
need to be resumed for implementing the proposed works.  Site clearance will 
not affect any household or structure.   
 
 
 
Environment Bureau 
Drainage Services Department 
November 2017 

                                           
4 The cost is calculated based on a unit charge rate of $71 per tonne for disposal at PFRF and $200 per tonne at 
landfills as stipulated in the Waste Disposal (Charges for Disposal of Construction Waste) Regulation (Cap. 
354N). 
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Enclosure 3 
 
4398DS – Sewerage to Lei Yue Mun Village 
 
 
PROJECT SCOPE 
 
 The proposed scope of works under 4398DS comprises –  
 

(a) the construction of approximately one kilometre of gravity 
sewers and nine dry weather flow interceptors (DWFIs[1]); 

(b) the construction of approximately 460 metre (m) of twin 
rising mains and four sewage pumping chambers; 

(c) the upgrading of approximately 400 m of existing gravity 
sewers at Lei Yue Mun (LYM) Praya Road and LYM Path; 

(d) the upgrading of the existing Sam Ka Tsuen Sewage 
Pumping Chamber (SKTSPC); and 

(e) ancillary works[2]. 

A plan showing the locations of the proposed works is at Annex to 
Enclosure 3.  
 
 
JUSTIFICATIONS  
 
2. LYM Village has no public sewerage system; and only the restaurants 
and a few village houses thereat are equipped with their individual and simple 
on-site facilities such as septic tanks and soakaway (STS) systems[3].  Many 
squatter houses also discharge their sewage directly into the stormwater system.  
As a result, the Sam Ka Tsuen Typhoon Shelter has been suffering from water 
pollution.  
 

                                           
1 DWFI is a device that intercepts and diverts polluted dry weather flow from stormwater drain / channel into 
the sewerage system during non-rainy days for treatment. 
2 Ancillary works include the utility diversion, road and drainage works required to facilitate the sewerage 
works. 
3 STS systems operate by allowing the effluent to percolate through soil layers so that pollutants may be 
removed in a natural manner.  However, if a STS system is located in an area where the ground water table is 
high, such as an area in proximity to the seaside or watercourses, it will not function properly due to ineffective 
percolation.  There are also maintenance problems with some STS systems. 
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3. The Tourism Commission plans to launch the “Lei Yue Mun 
Waterfront Enhancement Project” (“LYM Project”) to further improve the 
facilities along the LYM waterfront areas with a view to enhancing the 
attractiveness of LYM as a tourist attraction.  During the gazettal of the 
dredging works of the LYM Project under the Foreshore and Sea-bed 
(Reclamations) Ordinance (Cap. 127) in October 2009, objections were received 
raising concern primarily about the sewerage problem in the LYM area.  To 
address this concern raised by the objectors, the Environmental Protection 
Department and the Drainage Services Department (DSD) were tasked to work 
out a sewerage plan for the area.   
 
4. We propose to construct a public sewerage system and upgrade the 
existing SKTSPC and sewers at LYM Praya Road and LYM Path to serve the 
restaurants, shops, village houses and structures along both sides of the main 
access road at LYM Village, including On Li Sai Tsuen, Ma Wan Tsuen, Che 
Ting Tsuen and Ma Pui Tsuen.  We also propose to construct nine DWFIs to 
intercept the polluted flow from the stormwater system.  The proposed 
sewerage system will serve an ultimate residential population of 3 100 as well 
as commercial and tourist activities. 

 
5. Subject to the approval of the Finance Committee, we aim to 
commence construction of the proposed works in the third quarter of 2018 for 
completion in the first quarter of 2023. 
 
 
FINANCIAL IMPLICATIONS 
 
6. We estimate the total capital cost of the proposed works as detailed in 
paragraph 1 above to be $260.2 million in money-of-the-day (MOD) prices.  
 
7. We estimate that the proposed works will create about 50 jobs (40 for 
labourers and ten for professional or technical staff), providing a total 
employment of 2 400 man-months.  
 
 
PUBLIC CONSULTATION 
 
8. We consulted the Environment and Hygiene Committee of Kwun 
Tong District Council on 20 September 2016 and the Task Force on 
Harbourfront Developments in Kowloon, Tsuen Wan and Kwai Tsing on 
22 September 2016.  All parties supported the proposed works.  
 
9. We gazetted the proposed sewerage works under 4398DS in 
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accordance with the Water Pollution Control (Sewerage) Regulation 
(Cap. 358AL) on 20 October 2017.  If no objection is received upon the expiry 
of the gazettal period on 19 December 2017, the proposed works will be 
authorised.  If objections are received within the objection period and cannot 
be resolved, the Chief Executive in Council will decide on the authorisation of 
the proposed works. 
 
 
ENVIRONMENTAL IMPLICATIONS  
 
10. The proposed works is not a designated project under the 
Environmental Impact Assessment Ordinance (Cap. 499).  The DSD 
completed a Preliminary Environmental Review (PER) for the proposed works 
in July 2017.  The PER has concluded and the Director of Environmental 
Protection agreed that the proposed works would not have any long-term 
adverse environmental impacts.  We have included in the project estimate of 
the proposed works the cost for implementing suitable mitigation measures to 
control short-term environmental impacts.   
 
11. For the construction phase, we will control noise, dust and site run-off 
nuisances to within the established standards and guidelines through the 
implementation of the recommended mitigation measures in the relevant 
contract.  These include the use of silenced construction equipment and 
temporary noise barriers to reduce noise impact.  In addition, water-spraying to 
the construction site will be applied regularly to minimise emission of fugitive 
dust, and on-site treatment of site run-off will be carried out to minimise 
potential water quality impact.  We will also carry out regular site inspections 
to ensure that these recommended mitigation measures and good practices will 
be properly implemented on site. 
 
12. At the planning and design stages, we have considered ways to reduce 
the generation of construction waste (e.g. to minimise the size of the proposed 
DWFIs to minimise excavation works) where possible.  In addition, we will 
require the contractors to reuse inert construction waste (e.g. excavated soil) on 
site or in other suitable construction sites as far as possible in order to minimise 
the disposal of inert construction waste to the public fill reception facilities 
(PFRF[4]).  We will encourage the contractors to maximise the use of recycled 
or recyclable inert construction waste, and the use of non-timber formwork to 
further reduce the generation of construction waste. 
                                           
4 PFRF are specified in Schedule 4 of Waste Disposal (Charges for Disposal of Construction Waste) Regulation 
(Cap. 354N).  Disposal of inert construction waste in PFRF requires a licence issued by the Director of Civil 
Engineering and Development. 
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13. We will also request the contractors to submit for approval a plan 
setting out the waste management measures, which will include appropriate 
mitigation means to avoid, reduce, reuse and recycle inert construction waste.  
We will ensure that the day-to-day operations on site comply with the approved 
plan.  We will require the contractors to separate inert and non-inert 
construction waste on site for disposal at appropriate facilities.  We will control 
the disposal of inert and non-inert construction waste at PFRF and landfills 
respectively through a trip-ticket system. 

 
14. We estimate that the proposed works will generate 14 500 tonnes of 
construction waste.  Of these, we will reuse 3 600 tonnes (25%) on site, and 
deliver the 9 600 tonnes (66%) of inert construction waste to PFRF for 
subsequent reuse.  We will dispose of the remaining 1 300 tonnes (9%) 
non-inert construction wastes to landfill sites for disposal at landfills.  The 
total cost for accommodating construction waste at PFRF and landfill sites is 
estimated to be $941,600[5]. 
 
 
HERITAGE IMPLICATIONS  
 
15. The proposed works will not affect any heritage site, i.e. all declared 
monuments, proposed monuments, graded historic sites or buildings, sites of 
archaeological interest and government historic sites identified by the 
Antiquities and Monuments Office. 
 
 
LAND ACQUISTION 
 
16. The implementation of the proposed works will only involve 
government land.  No land resumption is required. 
 
 
Environment Bureau 
Drainage Services Department 
November 2017 

                                           
5 The cost is calculated based on a unit charge rate of $71 per tonne for disposal at PFRF and $200 per tonne at 
landfills as stipulated in the Waste Disposal (Charges for Disposal of Construction Waste) Regulation (Cap. 
354N). 
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Enclosure 4 
 
4343DS – Outlying Islands sewerage stage 2 – Peng Chau village sewerage 

phase 2 
 
 
PROJECT SCOPE 
 

The part of 4343DS that we propose to upgrade to Category A comprises 
– 

(a) the construction of approximately 3.4 kilometres of gravity sewers 
for six unsewered areas in Peng Chau, namely Nam Wan San Tsuen, 
Tai Yat San Tsuen (part), Wai Tsai Tseng San Tsuen, Central Peng 
Chau, Nam Wan Shan Ting Tsuen, and Tung Wan Village (part); 
and 

 
(b) ancillary works[1].  

 
A plan showing the locations of the proposed works is at Annex to 
Enclosure 4. 
 
 
JUSTIFICATIONS 
 
2. There is an existing sewage pumping station and a secondary sewage 
treatment works (STW) in Peng Chau, but many densely populated areas are 
still unsewered.  Domestic sewage from these unsewered areas is currently 
disposed of by many individual and simple on-site facilities such as septic tank 
and soakaway (STS) systems[2], and some of them have been identified as a 
source of water pollution to the receiving waters of Peng Chau. 
 
3. The “Outlying Islands Sewerage Master Plan Stage 2 Review” 
recommended that public sewerage system should be provided for the 
unsewered areas in Peng Chau.  We propose to construct public sewerage 
system for six unsewered areas mentioned in paragraph 1 above and convey 
their sewage to the existing Peng Chau STW for proper treatment and disposal.  

                                           
1 Ancillary works include the utility diversion, road and drainage works required to facilitate the sewerage 
works. 
2 STS systems operate by allowing the effluent to percolate through soil layers so that pollutants may be 
removed in a natural manner.  However, if a STS system is located in an area where the ground water table is 
high, such as an area in proximity to the seaside or watercourses, it will not function properly due to ineffective 
percolation.  There are also maintenance problems with some STS systems. 
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The proposed sewerage system will serve an estimated ultimate population of 2 
500.  
 
4. Subject to the approval of the Finance Committee, we aim to 
commence construction of the proposed works in the fourth quarter of 2018 for 
completion in the fourth quarter of 2022.  We will retain the remainder of 
4343DS in Category B for the provision of sewerage system for another five 
unsewered areas in Peng Chau.  Funding for the remainder of 4343DS will be 
sought at a later stage after completion of the design and preparatory work. 
 
 
FINANCIAL IMPLICATIONS 
 
5. We estimate the total capital cost of the proposed works as detailed in 
paragraph 1 above to be $133.7 million in money-of-the-day (MOD) prices.  
 
6. We estimate that the proposed works will create 40 jobs (35 for 
labourers and five for professional or technical staff), providing a total 
employment of about 1 700 man-months.  
 
 
PUBLIC CONSULTATION 
 
7. Following the previous consultations with the Peng Chau Rural 
Committee (PCRC) and the Tourism, Agriculture, Fisheries and Environmental 
Hygiene Committee of the Islands District Council (IsDC), we consulted the 
PCRC again on 22 January 2016 and reported progress of the proposed works to 
the IsDC on 24 October 2016.  All parties supported the proposed works and 
urged the Government to expedite progress. 
 
8. We gazetted the proposed sewerage works in two packages under the 
Water Pollution Control (Sewerage) Regulation (Cap. 358AL) on 28 March 
2013 and 30 May 2014 respectively.  The first package gazetted in March 2013 
was authorised on 6 September 2013 after the two objections received against 
the proposal were satisfactorily resolved.  There was no objection received to 
the second package gazetted in May 2014 and it was subsequently authorised on 
29 August 2014.  
 
 
ENVIRONMENTAL IMPLICATIONS 
 
9. The proposed works is not a designated project under the 
Environmental Impact Assessment Ordinance (Cap. 499).  It belongs to one of 
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the categories listed in the “Guidelines and Procedures for Environmental 
Impact Assessment of Government Projects and Proposals” (Environment, 
Transport and Works Bureau Technical Circular (Works) No. 13/2003) that has 
very little potential for giving rise to adverse environmental impacts.  We have 
included in the project estimate of the proposed works the cost to implement 
suitable mitigation measures to control short-term environmental impacts. 
 
10. For the construction phase, we will control noise, dust and site run-off 
nuisances to within the established standards and guidelines through the 
implementation of the recommended mitigation measures in the relevant 
contract.  These include the use of silenced construction equipment and 
temporary noise barriers to reduce noise impact.  In addition, water-spraying to 
the construction site will be applied regularly to minimise emission of fugitive 
dust, and on-site treatment of site run-off will be carried out to minimise 
potential water quality impact.  We will also carry out regular site inspections 
to ensure that these recommended mitigation measures and good practices will 
be properly implemented on site. 
 
11. At the planning and design stages, we have considered ways to reduce 
the generation of construction waste where possible.  In addition, we will 
request the contractors to reuse inert construction waste (e.g. excavated soil) on 
site or in other suitable construction sites as far as possible in order to minimise 
the need for disposal of inert construction waste at public fill reception facilities 
(PFRF[ 3 ]).  We will encourage the contractors to maximise the use of 
recycled/recyclable inert construction waste, and the use of non-timber 
formwork to further reduce the generation of construction waste.  
 
12. We will also request the contractors to submit for approval a plan 
setting out the waste management measures, which will include appropriate 
mitigation measures to avoid, reduce, reuse and recycle inert construction waste.  
We will ensure that the day-to-day operations on site comply with the approved 
plan.  We will request the contractors to separate inert and non-inert 
construction waste on site for disposal at appropriate facilities.  We will control 
the disposal of inert and non-inert construction waste at PFRF and landfills 
respectively through a trip-ticket system. 
 
13. We estimate that the proposed works will generate 13 600 tonnes of 
construction waste.  Of these, we will reuse 9 600 tonnes (71%) on site and 
deliver 3 800 tonnes (28%) to PFRF for subsequent reuse and 200 tonnes (1%) 
                                           
3 PFRF are specified in Schedule 4 of Waste Disposal (Charges for Disposal of Construction Waste) Regulation.  
Disposal of inert construction waste in PFRF requires a licence issued by the Director of Civil Engineering and 
Development. 
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of non-inert construction waste to landfill sites for disposal.  The total cost for 
accommodating the aforementioned construction waste at PFRF and landfill 
sites is estimated to be $309,800[4]. 
 
 
HERITAGE IMPLICATIONS 
 
14. The proposed works will not affect any heritage site, i.e. all declared 
monuments, proposed monuments, graded historic sites or buildings, sites of 
archaeological interest and government historic sites identified by the 
Antiquities and Monuments Office. 
 
 
LAND ACQUISITION 
 
15. Eight private agricultural lots (about 222 square metres) will need to 
be resumed for implementing the proposed works.  Site clearance will not 
affect any household, but will affect 20 structures.   
 
 
 
Environment Bureau 
Drainage Services Department 
November 2017 

                                           
4 The cost is calculated based on a unit charge rate of $71 per tonne for disposal at PFRF and $200 per tonne at 
landfills as stipulated in the Waste Disposal (Charges for Disposal of Construction Waste) Regulation (Cap. 
354N). 
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Ñ”

„‰”

P'‰
SUNSHINE  ISLAND

ł“C
Cheung  Ching 

Estate

ł“º

ł“d

ł“F

ł“

ł“
Cheung Tsui

C«Ø
Ching  Wah

Court

Ffl
Chung  Hau

Fflü‹Ñ
Chung  Mei 

Lo  Uk  Village

Ñ”Ü
Coastline  Villa

˚›Ü
Crestmont  Villa

DISCOVERY   BAY

Æ“~

üfiY“
Grand Horizon

[À

Greenvale
Village

U⁄⁄

ÉˆX
«‰

Headland  Village

HEI  LING  CHAU

d–z
Hillgrove  Village

HUNG  FA  NGAN

KAM  CHUK  KOK

fl“º

æ¥¨
KAU    YI    CHAU

KUNG TSAI WAN

ä'
Kwai Shek

üfiö
La  Costa

üfiç
La  Vista

p†À

‹‰Æ

ÑƒŒ

LUK  KENG  BAY

À‡a

LUNG  HA
 WAN

sÀÀ
Lung  Mei  Tsuen

¤°⁄

U‚
Man  Kok

U‚⁄

T›
Mau   Yuen

ü‹”·
Mayfair

Gardens

‘fl
Midvale  Village

æ–ç
MONG TO AU

æ–F
Mong  Tung  Hang

å¾p

MUI WO

NAM  WAN

NAM  WAN

NAM  WAN

NAM  WAN

NAM  WAN  KOK

n«W˘s⁄
Nam  Wan  Shan
Ting  San  Tsuen

›⁄“

¨»
NGAN  CHAU

¨»W
Ngan Wan

 Estate

ß⁄”

NIM  SHUE
WAN

Z‚ð¾
Nim  Shue

Wan  Village

PA  TAU  KWU

PAK  WAN

Õ¥I
Pak   Fu   Tin

Õ¥d

Õ¥¨

œ'A

_˜
Parkvale  Village

W'
PENG  CHAU

Rambler

Channel

Typhoon 

Shelter

Œ¶à
Round  Table

Village

SAI  TSO  WAN

T⁄
Sam  Chuen

T⁄
Sam  Pak

SAM  PAK  WAN

s•E

‘†ô

SHEK  TSAI  WAN

SILVER  MINE  BAY

p⁄æ¥

p⁄i

|¥
Sze  Pak

|¥Õ

|¥Õ

SZE  PAK  WAN

TAI  HO  WAN

j⁄
TAI  LEI

j⁄›

j⁄s
Tai  Lung 

 Tsuen

j⁄˘
Tai Pai Tsui

j⁄

TAI  SHUI  HANG

j⁄
Tai  Wo

j⁄–

O¿¢

j⁄p⁄

—¥
Tin  Liu

TSING LENG 

TSUI

TSING  YI

ófl
Tso  Wan

TSOI  YUEN
WAN

˝°…

TUNG  WAN

TUNG  WAN

F“W

TUNG  WAN  TSAI

ò‡J¥«

W˘
Wan  Tsai

W˘
Wan  Tuk

Ý¥W
WO SHEUNG AU

Qfl˙

–‡
Yam  Tsai

YAM  TSAI  WAN

G⁄
Yi  Chuen

YI  PAK  WAN

CHUN  FA  LOK

¥'f

b¥s

ł“`

ò‡J
Wai  Tsai
 Tsuen

`ô
Peninsula  Village

s⁄»
Shan  Ting 

 Tsuen

A  PO  LONG

fl“º
F‹†'zˆµ

¤°W˘j

üfi¯
La  Serene

SIU  HO  WAN

â⁄ü
FINGER  HILL

Sewage

Treatment

Works

ˆƒô⁄B

Beach
Village

j⁄Õ
Tai Pak Tsui

NGAU  TAU  WAN

Cheung  Sha  Lan

Tung  Wan  Tau

Pak  Ngan  Heung

Luk  Tei  Tong

Ngau  Kwu  Wan

BUTTERFLY  HILL

Kau  Shat  Wan

San  Po  Tsui

Parkridge

Village

(CHAU  KUNG  TO)

(TAI PAK WAN)

NAM  SHAN

˜‹R

Park  Island

˘⁄u
Chemical

Works

î†
Dockyard

MA   WAN

SILVER MINE BAY BEACH

Ma  Wan  Main  Street  Village

MA  WAN  TOWN
TUNG  WAN

Ma  Kok  Tsui

Cheung  Hong  Estate

TANG  LUNG  CHAU

TAI  LENG
TAU

PAK  NAI 

SHAN

FA  PENG  TENG

Ngam  Hau  Shek

Pun  Shan  Shek

PA  TAU  KWU

 NAM  WAN

SIU  MO  TO

Cheung  Sok  Tsui

NG  KWU  LENG

TAI  YAM  TENG

CHEUNG  SOK

THE  BROTHERS

TSZ  KAN  CHAU

Ha  Kok  Tsui

LAI  PIK  SHAN

SZE  PAK  AU

TAI  SHANSham  Shui  Kok

Sze  Pak  Tsui

Wu  Ying  PaiHai  Kam  Tsui

LO  FU  TAU

Man  Kok  TsuiLIN  FA  SHAN

GREEN  ISLAND

SIU  KAU  YI  CHAU

Wai  Tsai  Tseng
San  Tsuen

Kau  Shat  Wan
Government

Explosives  Depot

h‹Æ
Lau  Fa  Tsuen

CHOK  KO  WAN  TSUI

üfiÆ…
Siena

o´ô
Water Treatment

Works

PENNY’S   BAY

z´p
Bijou  Hamlet

KAU  PO

¤°W˘fi”
Ma  Wan

Fishermen’s  Village

ˆƒô⁄B
Sewage  Treatment

Works 

_¥W
PAK WAN 

TENG

æµØ
Tsoi  Yuen

 Tsuen

ˆƒô⁄B
Sewage  Treatment  Works

F“›
Tung  Yip  Hang

ô⁄«
Shui  Tseng  Wan

Éfi
Neo  Horizon

C«

ß‡F

C«

¤°

TAI  HO

E⁄„‚
Terminal  9

¯´Æ
Rambler

Crest

SUNNY  BAY

TO  KAU  WAN

q„O
Power  Station

À‡
Luk  Keng

÷“W
Kam  Peng

Estate

sÀÀ
Lung  Mei  Hang

ˆƒô⁄B
Sewage  Treatment

Works

ö–Û”
Mui  Wo

Kau  Tsuen

«⁄YÀ
Tseng  Tau 
San  Tsuen

î¾
Wang  Tong

Û”
Wo  Tin

TAM SHUI WAN

PA  TAU  KWU

PAK  WAN

SHEK  WAN

Æ“
Fa  Peng

¯´—
Lam  Tin 

Resite  Village

d…
Liu  To

j⁄ý⁄
Tai  Wong  Ha 
Resite  Village

Q˘—¥
Yim  Tin  Kok 
Resite  Village

ø'î
Ngong

Shuen  Au

·¥×
Ta  Pang  Po

C«w
Tsing  Chau  Tsai

h”Æ
LAU  FA  TUNG

T⁄Õ
SAM  PAK  AU

j⁄|
TAI  CHE  TUNG

G⁄Õ
YI  PAK  AU

r·”
Discovery  Bay

ïflK“
Lai  Chi 

Yuen  Tsuen

n«W˘
Nam  Wan
San  Tsuen

ß⁄”
Ngau  Kwu  Long

Õ¥
Pak  Mong

j⁄fi˜
Tai  Ho
San  Tsuen

j⁄a
Tai  Tei 
Tong

˜†@⁄
Tai  Yat

San  Tsuen

—¥
Tin  Liu

‚⁄›
Yuen  Ling

Tsai

À¶‰
Wong  Kung  Tin

o´ô
Water Treatment

Works
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Dockyard

Y“D
YAN  O  TUK

YAN   O   WAN

Chianti
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Water  Treatment
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DISNEYLAND  RESORT
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Cronin

Garden

KING’S  PARK

j⁄|§
Tai  Hang

Tung  Estate

TAI  KOK  TSUI

n«÷
Nam  Cheong

Estate

SHEK  KIP  MEI
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Lei  Cheng  Uk

Estate

R˜w
Lai  On

Estate

R˜Õ
Lai  Kok

Estate

MONG  KOK
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Island
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The
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Efl”
Highland Park

CHEUNG  SHA  WAN
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YAU  MA  TEI

New Yau Ma Tei

Typhoon Shelter

SHAM  SHUI  PO
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Dynasty Heights

Charming

Garden
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Mei  Foo  Sun  Chuen

R˜‰
Lai  Yiu

Estate

“fló

Cho  Yiu

Chuen

Ø`s
Chung Shan

Terrace

HA
KWAI  CHUNG
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PIPER’S

HILL

A¿w
Chak  On

Estate

Û¥˘Ú
Shek  Kip  Mei

Estate

n«s

Nam  Shan

Estate
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Wonderland

          Villas

SO  UK

yƒ
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Pak  Tin  Estate

LAI  CHI  KOK

‹˜˛

So  Uk

Estate

TAI  WO  PING

Łƒô
Sai  Wan

Estate

p⁄C
LITTLE  GREEN  ISLAND
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TAI

PAU MAI

W˘J
WAN  CHAI

GAP
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JARDINE’S

CORNER

l˜p
VICTORIA

GAP

m‚I·

Chi  Fu  Fa  Yuen

ØµI
Wah  Fu

Estate

—¥W
TIN  WAN  SHAN

KAI LUNG WAN

ØµQ
Wah  Kwai  Estate

WONG  CHUK  HANG

Łƒ“
HIGH  WEST

sÀŒ

LUNG  FU  SHAN

WATERFALL  BAY

Zfl˙
BENNET’S  HILL
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Wong  Chuk  Hang

Estate
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MOUNT  GOUGH

SHEUNG  WAN

TSIM  SHA  TSUI

KENNEDY  TOWN

ABERDEEN

MID-LEVELS
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Baguio

Villa
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MOUNT

CAMERON

THE  PEAK

WAH  FU

Yue  Kwong

Chuen
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SAI  YING  PUN

SHEK  TONG  TSUI
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VICTORIA  PEAK

SANDY  BAY

fl…P
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Shek  Lei  Tau
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Kau  Wa

Keng
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Yee Kok
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Terminal  1
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Terminal  2
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|¥„‚
Terminal  4
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Terminal  6
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Terminal  7
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Container Terminal
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KOWLOON

RECEPTION

RESERVOIR

KOWLOON  RESERVOIR

SHEK  LEI  PUI
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POK  FU  LAM

RESERVOIR
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Hoi Fu Court
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Nob Hill

Naval Base
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Fu  Cheong
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Lai  King
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TSUEN
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Victoria
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Sorrento
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Hampton

Place
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Metro Harbour View
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fi”œ

˘…X

Cyberport

ABERDEEN  LOWER

RESERVOIR

ABERDEEN  UPPER

RESERVOIR
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The  Harbourside
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Sewage Treatment

Works
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Telegraph  Bay
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Government

Dockyard
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The  Long

Beach
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Bel-Air
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Aqua  Marine

'¤F
Residence
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Sewage

Treatment
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BUTTERFLY
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Tai  Ching

Cheung
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Hoi  Lai  Estate
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The  Arch
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Kau  Wa  Keng
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NEST
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MOUNT
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Estate
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Mount  Beacon

fl'Ö
Fortune
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( NGONG  SHUEN  CHAU )

'¤D¿Ñ
Pui  O

Lo  Wai  Tsuen
Hei  Ling  Chau  Typhoon  Shelter
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Butterfly  Estate
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C«s
Tsing  Shan

Tsuen
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Wu  King

Estate
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Yeung

Siu  Hang
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Yuet  Wu

Villa
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Tsing  Shan  Tsuen

San  Shek  Wan  South
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Tsing  Shan  Tsuen
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ANGLERS’  BEACH

APPROACH  BEACH
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Belvedere

Garden

j⁄V
Brothers  Point

CAFETERIA  NEW  BEACH

CAFETERIA  OLD  BEACH

CASAM  BEACH

CASTLE  PEAK  BAY

CASTLE  PEAK

BEACH

CHAI  WAN

KOK

ł“o
Cheung  Fat

Estate

Ì…ð

m‚Ö…
Chi  Lok

Fa  Yuen

C«ı
Ching  Tai

Court

t⁄
Chuen  Lung

r·”·

DRAGON  BEACH

Ö”Ó
Fuk  Loi

Estate

FUNG  SHUE  

WO

GEMINI  BEACHES

GOLDEN BEACH

U⁄Æ
Ha  Fa  Shan
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Hong  Kong  Garden

Hong  Kong 

Gold  Coast

»›
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¯„s

KADOORIE  BEACH

œ¥O“—

œ¥O“
Kwong  Pan  Tin

Tsuen

LIDO  BEACH
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LIN  FA  SHAN

NGA  YING  CHAU
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Ngau  Kok

Wan

ß⁄æ
Ngau  Lan  Tsui

wƒw
On  Ting  Estate

˘–Ö·
Pai  Min  Kok
          Village

PAK  SHEK  HANG

Õ¥—¥ò
Pak  Tin  Pa
San  Tsuen

sÀ]
PEARL  ISLAND
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T⁄t
Sam  Shing

Estate

üfi”·
Seaview  Garden

SHAM   TSENG

‘†«⁄
Sham  Tseng
East  Village

‘†«⁄
Sham  Tseng

Kau  Tsuen

‘†«⁄
Sham  Tseng

San  Tsuen

‘†«
Sham  Tseng

Village

Û¥s
SHEK  LUNG  KUNG

W⁄Æ

Sheung  Fa  Shan

W⁄
Sheung  Tong

p⁄
Siu  Lam

ü¥ï
Siu  Lun
Court

ü¥w
Siu  On

Court

‰–Þ
So  Kwun
Tan

S O      K W U N      W A T

‰–Þ”
So  Kwun  Wat

Tsuen

t‚O«
St.  Paul’s

Village

T A  I     L A M     C H U N G

j⁄V˘

( Tai  Lam  Kok )

Tierra
Verde

Õ‹A»

—¥Ò
Tin  Fu  Tsai

¯¥
Ting  Kau

TING  KAU  BEACH

«⁄YÀł
Tseng  Tau  Tsuen
Sheung  Tsuen

M†Ö
Tsing  Fai  Tong

M†Ö§í

TSING   LUNG   TAU

( TSING  SHAN  WAN )

ä–‰
Tso  Kung

Tam

þfl
TSUEN  WAN

þflW˘
Tsuen  Wan  Centre

A»ç„
Tsui  Ning
Garden
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TUEN   MUN

Tuen Mun
Typhoon  Shelter

flł”
Villa  Esplanada

WOK  TAI  WAN

o“a
Yau  Kom

Tau

o“a
Yau  Kom  Tau

˝⁄R
Yau  Oi  Estate
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Yuen  Tun

Œ¶[
Yuen  Tun  Village

‰–Þ”C
So  Kwun  Wat
San Tsuen

KAR  WO  LEI

n«öfi

SIU  SAU

p⁄V˘
Siu  Lam

San  Tsuen

‘†«⁄Ó°

˛µw

‘†«⁄

C«ç
Tsing  Yi

Estate
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SIU  LAM

j⁄V˘F
Tai Lam Chung

Wong Uk

Cheung  Hang

Estate

öfiA
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J›
Wu  Uk

Nerine 
Cove

Ka  Loon
Tsuen

Kwong  Pan  Tin
San  Tsuen

Tai  Lam  Chung
Tsuen

p⁄q

Marina
Garden

HOI  MEI  WAN  BEACH
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The  Hillgrove

Cheung  Shue
Tau
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Aegean
Coast

Ñ”ö‡
Bellagio
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Ocean
Pointe
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Cheung  Wang

Estate

Úø¶
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Yau  Kom  Tau

Village
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Cheung  On

Estate

Hanford
Garden

Discovery  Park

Siu  Sau  Village

Luen  On  San  Tsuen

Sea  Crest  Villa

Sham  Tseng
West  Village

Sham  Tseng
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New  Village

Tsing  Fai  Tong
New  VillageShu  On

Terrace

Bayview  Garden

Tsing  Lung
Tau  Tsuen

SHAM  TSENG
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o´ô

öfiÜ
Aqua  Blue
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The  Cairnhill

Handsome

Court

Water 
Treatment
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Pun  Shan
Tsuen
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Tsing  Yi  Hui
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Riviera  Gardens

SAM  SHING

HUI

üfi^
Grand

Pacific  Heights
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Nina  Tower

Vision  City

o´ô
Water 

Treatment
Works

Z‚
Nim  Wan

ü‹Q
Mei  Chung

Court

ì⁄Ö·
Muk  Min  Ha

Tsuen

w°
NEEDLE  HILL

wƒfi
On  Yam

Estate

PAK  SHEK

PAK  TIN

Õ¥—¥
Pak  Tin  Pa

Tsuen

ŁƒÓ…
Sai  Lau  Kok

Tsuen

SHA  TIN

HEIGHTS

Û¥ò‡
Shek  Wai  Kok

Estate

«¤p
SMUGGLERS’  PASS

j⁄Õ¥
Tai  Pak  Tin

Village

j⁄ò‡
Tai  Wai

New  Village

j⁄Û”

Tai  Wo  Hau

Estate

M'y
Wo  Yi  Hop

o“´‡
Yau  Ma  Hom

Resite  Village

¤•˛
Yeung  Uk

Tsuen

H¶s
Cheung  Shan

Estate
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Chung  Kwai  Chung

Tsuen
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Da  Chuen  Ping

Village
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Fu  Yung  Shan

Granville  Garden

»›»
Heung  Fan  Liu

e“I
Ho  Pui

Tsuen

üfiò
Hoi  Pa  Resite

Village

üfiò¯
Hoi  Pa  San  Tsuen
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Ka  Tin  Court
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KWAI  CHUNG

“‚F
Kwai  Chung

Estate

“‚Ú
Kwai  Fong

Estate

“‚–†
Kwai  Shing  East

Estate

Kwai  Shing  West

Estate
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öˆø“
Kwan  Mun  Hau

Tsuen

ø–ì⁄
Lei  Muk  Shue

Estate
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Lo  Wai
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Luk  Yeung

Sun  Chuen
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KWAI  CHUNG

Û¥X
Shek  Lei  Estate ÷“

GOLDEN  HILL

HA  KWAI  CHUNG

HAM  TIN

TEI  LUNG  HAU

Û¥fi
Shek  Yam

Estate

LOWER  SHING  MUN  RESERVOIR

Hin Keng

Estate
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Ning Fung

Court
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Lakeview  Garden
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Sam  Tung  Uk

Resite  Village
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SHING  MUN

RESERVOIR

ª¯|

U⁄“‚
Ha  Kwai  Chung

Village
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Sheung  Kwai  Chung

Village
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Kwai

Hing

Estate
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Ham  Tin  Tsuen
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Hin  Tin
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San  Tsuen

Sheung  Keng  Hau
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Yi  Pei

Chun
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Water  Treatment

Works
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Water  Treatment
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Mei Tin Estate
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Hin  Yiu
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